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Saya: Hola. 

Kusanagi: Bienvenida. ¿El nuevo miembro es el primero en el club hoy? 

Saya: Ya no soy un miembro nuevo. Ya casi es verano. 

Kusanagi: Oh, ahora que lo pienso, el verano llegará pronto. 

Saya: Por cierto, ¿hay otros miembros nuevos en el club? 

Kusanagi: Sí, mucha gente viene aquí por nuestra habilidad. 

Saya: Habilidad... 

Kusanagi: Pero la mayoría de las veces, solo miraban a Mikoto desde la distancia y se 

iban a casa asustados. Solo eres tú este año. 

Saya: Así que solo soy yo. me estoy poniendo un poco nerviosa... 

Kusanagi: Jajaja. Relájate. Nadie te va a comer. 



Totsuka: ¡Gracias por tu arduo trabajo! Ah, ¿solo están ustedes dos? 

Kusanagi: Ehm. Llegas muy tarde. 

Totsuka: Lo siento. Estábamos en servicio de día hoy. 

Saya: Nosotros... ¿Eso significa que Suoh-senpai y Totsuka-senpai están en la misma 

clase? 

Totsuka: Así es. Supongo que es porque estamos en el mismo club. A menudo estoy a 

cargo de los deberes de King. En realidad, estuve emparejado con otra persona antes, pero 

por alguna razón decidieron cambiar. 

Kusanagi: Ah, por cierto, he oído que hay un profesor que le tiene miedo a Mikoto. 

Saya: ¿Un profesor también? 

Mikoto: No es "demasiado". no hice nada. Solo se están asustando solos. 

Saya: Oh, Kusanagi-san dijo algo así cuando hablábamos de los nuevos miembros antes... 

Kusanagi: Es un secreto. 

Saya: ¡......! 

Saya: (Kusanagi-san me susurró al oído. ¡Está tan cerca...!) 

Mikoto: Oye, si vas a besarla, hazlo en otro lugar. 

Kusanagi: Ahah. yo no iba a hacerlo. Solo pensé en ayudarla a relajarse, ya que se veía 

tensa~ 

Saya: Entonces eso es lo que era... 

Saya: (¡Definitivamente ayudó a aliviar un poco la tensión, pero me dio un ataque al 

corazón!) 

Totsuka: ¿Estás bien? Tu cara es de color rojo brillante. 

Saya: Si. Estaba sorprendida. 

Totsuka: Hmmm. Si es así, está bien entonces. 

Yata: ¡Oh, ahí está! ¡Totsuka-saaaan! 

Saya: Yata-kun, Kamamoto-kun. 

Yata: Totsuka-san, ¡hiciste un gran trabajo ayer en el festival deportivo! 

Totsuka: ¿Eh? No me recuerdo siendo activo. 



Kusanagi: ¿Te refieres a otra persona? Me dio la impresión de que Totsuka y los deportes 

son incompatibles entre sí. 

Kamamoto: ¡Eso no es cierto! Escuché que estableciste el récord de la búsqueda del tesoro 

más rápida en la historia de la escuela. 

Totsuka: Solo tuve suerte. Encontré a alguien que me prestó un artículo muy rápido. 

Yata: ¿En serio? Quiero decir, ¿no fue difícil la búsqueda del tesoro este año? Tenía uno 

que decía "Anaconda". No hay forma de que lo encuentres. 

Totsuka: Eh, eso debe haber sido un desastre. El mío era un "amuleto de la buena suerte". 

Pero ella lo tenía con ella. 

Yata: Amuleto de la buena suerte... Parece posible, pero no es algo que puedas tener de 

repente. 

Totsuka: ¿Cierto? Es su crédito. 

 

Opción 01: Me alegro de que haya sido útil. 

Saya: ¡Ya que estaba en deuda con Totsuka-senpai, me alegro de haber podido ayudar! 

Totsuka: No, no. No hice nada tan grande. Eres tú quien realmente me ayudó. 

 

Opción 02: No hice nada. 

Saya: No hice nada de eso. 

Totsuka: No, no. Si no fuera por ti, no sé qué estaría haciendo ahora mismo. Ni siquiera 

puedo imaginarlo. 

Kusanagi: "Ni siquiera puedo imaginarlo", solo estás exagerando. Pero, el hecho de que 

Totsuka haya obtenido el primer lugar sin incidentes es todo gracias a ti. 

Totsuka: Correcto. Kusanagi-san entendió lo que quiero decir. 

Kusanagi: ¿Por qué estás tan orgulloso de eso...? 

 

Totsuka: ...Yo, el más rápido en la historia de la escuela. 

Saya: Fufu, ¿estás feliz? 

Totsuka: Je. no me siento mal. Ah, sí. El amuleto de la buena suerte que me diste fue 

efectivo de inmediato. 



Saya: Eh. ¿Algo pasó? 

Totsuka: Ayer, de camino a casa después de ir de compras, noté que el amuleto de la 

suerte estaba sucio, así que me detuve para limpiarlo. De repente, cuando miré hacia 

abajo, vi una alcantarilla abierta que estaba en construcción. Si hubiera caminado como 

suelo hacerlo, probablemente me habría caído sin darme cuenta. 

Saya: Totsuka-senpai... Creo que es algo que normalmente tienes que notar... 

Totsuka: Ajaja. Pero gracias al amuleto de la buena suerte, ¡estaba a salvo! 

Saya: Me alegro de que el amuleto de la buena suerte haya ayudado, pero, por favor, 

cuídate, Senpai. 

Totsuka: Si. Lo sé. 


